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22-JANVIER 1997. - Arrêté royal établissant la traduction officielle
en' langue allemande de l'arrêté royal du 2 août 1990 portant le
règlement général de la comptabilité communale et de dispositions
réglementaires modifiant cet arrêté

ALBERT II, Roi des Belges, .
A tous, présents et à venir, Salut .

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la
Communauté germanophone, notamment l'article 76,, § 1`, 1° et § 3,
remplacé par la loi du 18 juillet 1990 ;
VVu les-projets de traduction officielle en langue allemande
- de l'arrêté royal du 2 août 1990 portant le règlement général de la

co,ïnptabilité communale,
- de l'arrêté royal du 29 octobre 1990 modifiant l'arrêté royal du

2 août 1990 portant le règlement général de la comptabilité communale,

- de l'arrêté royal du 24 mai 1994 modifiant l'arrêté . royal du
2 août 1990 portant le règlement général de la comptabilité-communale, '

établis par le Service central de traduction allemande du Commissariat
d'Arrondissement adjoint à Malmedy ;
Sur la. proposition de Notre Ministre de l'Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons

Article 1 e1. Les textes figurant respectivement aux annexes 1 à 3 du
présent arrêté constituent la traduction officielle en langue allemande : -

- dé l'arrêté royal du 2 août 1990 portant le règlement général de la-
comptabilité communale,

- de l'arrêté royal du 29 octobre 1990 modifiant l'arrêté royal du
2 août 1990 portant le règlement général de la comptabilité communale,

- de l'arrêté royal du 24 mai 1994 modifiant l'arrête royal du
2 août 1990 portant le règlement général de la comptabilité communale .

Art. 2 . Notre Ministre de l'Intérieur est chargé de l'exécution du
présent arrêté .

Donné à Bruxelles, le 22 janvier 1997.

ALBERT

Par le Roi
Le Ministre de l'Intérieur,

J. VANDE LANOTTE
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22 JANUARI 1997. - Koninklijk besluit tot vaststelling van de
officiële Duitse vertaling van het koninklijk besluit van 2 augus-
tus 1990 houdende het algemeen reglement op de gemeentelijke
comptabiliteit en van reglementaire bepalingen tot wijziging van
dit besluit

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet .

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid op arti-
kel 76, § 1, 1° en § 3, vervangen door de wet van 18 juli 1990 ;

Gelet op de ontwerpen van officiële Duitse vertaling
- van het koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het

algemeen reglement op de gemeentelijke comptabiliteit,
- van het koninklijk besluit van 29 oktober 1990 tot wijziging van het

koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het algemeen
reglement op de gemeentelijke comptabiliteit,

- van het koninklijk besluit van 24 mei 1994 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het algemeen
reglement op de gemeentelijke comptabiliteit,
opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse vertaling van het
Adjunct-arrondissementscommissariaat in Malrriedy;

	

,
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij

Artikel 1. De bij dit besluit respectieveli~'k in bijlagen 1 tot 3
gevoegde teksten zijn de officiële Duitse vertaling

- van het koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het
algemeen reglement op de gemeentelijke comptabiliteit,

- van het koninklijk besluit van 29 oktober 1990 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het algemeen
reglement op de gemeentelijke comptabiliteit,

van het koninklijk besluit van 24 mei 1994 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het algemeen
reglement op de gemeentelijke comptabiliteit .

Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit .

Gegeven te Brussel, 22 januari 1997 .

ALBERT

Van Koningswege
De Minister van Binnenlandse Zaken,

J.-VANDE LANOTI'E

Bijlage 1 - Annexe, 1

MINISTERIUM :DES INNERN UND DES t FFENTLICHEN DIENSTES
2. AUGUST 1990 - KSniglicher ErlaI zur Einführung der allgemeinen Gemeindebuchführungsordnung

BALDUIN, Kong der Belgier,
Allen Gegenwartigen und Zukünftigen, Unser Gru4!

Aufgrund des neuen Gemeindegesetzes, insbesóndere des Artikels 239, abgeàndert durch das Gesetz voni
27. Mai 1989;

Aufgrund des Gutachtens des Staatsratel ;
Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern

Haben Wir beschlossen und eilassen Wir :

TITEL I - Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Für die Anwendung vorliegender Ordnung ist zu versteken unter: .
1 . "ordentlicher Dienst des Haushaltspians": die Gesamtheit der Einnahmen and Ausgaben, die im Laufe jedes

Finanzjahres mindestens einmal vorkommën und der Gemeinde regelmaflige Einkünfte und eine regei_mallige
Arbeitsweise garantieren, darin einbegriffen die periodische Rückzahlung der Schulden;

2. "auflerordentlicher Dienst des Haushaltspláns": die Gesamtheit der Einnahmen und Ausgaben, die den Umfang,
den Wert oder die Erhaltung des Gemeindevermogens mit Ausnahme der laufenden Unterhaltsarbeiten direkt und
dauerhaft beeinflussen ; er umfaBt auch die fur dieselben Zwecke gewahrten Zuschüsse und Darlehen, die
Beteiligungen und Kapitalanlagen mit einer Laufzeit von meter als'einem Jahr sowie die vorzeitigen Rückzahlungen der
Schuld ;

I
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Bijlage 2 - Annexe 2
MINISTERIUM DES INNERN UND DES ~FFENTLICHEN DIENSTES

29 . OKTOBER 1990 - Koniglicher Erlaf; zur Ab~nderung des Kóniglichen Erlasses vom 2. August 1990
zur Einführung der allgemeinen Gemeindebuchführungsordnung

BALDUIN, Konig der Belgier,
Allen Gegenwàrtigen und Zukünftigen, Unser GruLl!

Aufgrund des neuen Geméindegesetzes, insbesondere des Artikels 239, abgeàndert durch das Gesetz vom
27 . Mai 1989;

Aùfgrund des Koniglichen Eilasses vom 2 . August 1990 zur Einführung der allgemeinen Gemeinde-
buchführungsordnung;

Aufgrund des Gutachtens des Staatsrates ;
Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir :

Artikel 1 - Es wird ein Artikel 92bis mit folgendem Wortlaut in den Koniglichen Ei -laf, vom 2. August 1990 zur
Einführung der allgemeinen Gemeindebuchführungsordnung eingefügt :

"Artikel 92bis - Am Datum des Inkrafttretens dieses Erlasses werden folgende Rechtsvorschriften für jede
Gemeinde, für das, was sie betrifft, aufgehoben :

1 . der Schlu4 vom 19. Vendémiairé des Jahres XII betreffend die Verfolgungen die von den Einnehmern der
Gemeinden und,Hospitàler, für die Einnahme und Erhebung der Einkünfte dieser Stiftungen vorzunehmen, insofern
er sich auf die Gemeindeeinnehmer beziéht ;

2. der Künigliche Erlaí3 vom 3. Mai 1,819 über die Vorlage und die Beréinigung der Rechnungen der
Gemeindeeinnehmer;

3. der Kgnigliche Erlafi vom 16. Juli 1828 zur Einführung von Bestimmungen über die Verfolgungen, die anlàPlich
der Beitreibung der Gemeindesteuern vorzunehmen sinds

1
4. der Erlag des Regenten vom 10.' Februar 1945 zur Einführung der allgemeinen .Ordnung über die

Gemeindebuchführung, abgeandert durch den Erlail des Regenten' vom 28 . Februar .1947, den Koniglichen Erlaf3 vom
16. November 1953, das Gesetz vom 5 . Juli 1963 und den Kóniglichen Erlall vom 15. Dezember 1987."

Art. 2 - Unser Minister des Innern ist mit der.Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt .
Gegeben zu Brüssel, den-29 . Oktober 1990

BALDUIN

Von Konigs wegen :
Der Minster des Innern

L. TOBBACK

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 janvier 1997.

ALBERT

Par le Roi
Le Ministre de l'Intérieur,

J. VANDE LANOTTE

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 januari 1997 .

ALBERT

Van Konngswege :
De Minister van Binnenlandse Zaken,

J. VANDE LANOTTE

Bijlage 3 - Annexe 3

MINISTERIUM DES INNERN UND DES ~FFENTLICHEN DIENSTES
24. MAI 1994 - Küniglicher Erlaf3 zur Abànderung des Küniglichen Erlasses vorm 2 . August 1990

zur Einführung der allgemeinen Gemeindebuchführungsordnung

ALBERT IL, Konig der Belgier,
Allen Gegenwàrtigen und Zukünftigen, Unser Grut !

Aufgrund des neuen Gemeindegesetzes, insbesondere des Artikels 239, abgeàndert durch das Gesetz vom
27. Mai 1989;

Aufgrund des Küniglicheri Erlasses vom 2 . August 1990 zur Einführung der allgemeinen Gemeindebuchführungs-
ordnùng, abgeàndert durch den Kóniglichen Erla1 vom 29. Oktober 1990;

Aufgrund des Gutachtens des Staatsrates ;
Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir :

Artikel 1 - In Artikel 40 des Kbni lichen Erlasses- vom 2 . August 1990 zur Einführung der allgemeinen
Gemeindebuchführungsordnung werden olgende Abànderungen vorgenommen:

1. Absatz 1 Nr. 1 wird durch folgende Bestimmung ersetzt :
"1 . bei den Einnahmen: die Einnahmeanrechte, die nicht einzutreibenden und die uneintreibbaren Forderungen," .
2. Absatz 1 Nr. 2 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
"2 . bei den Ausgaben die Ausgabenverpflichtungen und die Anrechnungen ."




